
 
  
 

מדמדמדמדפרק פרק פרק פרק , , , , יחזקאליחזקאליחזקאליחזקאל     
. רָאֵ�יהֶ�!אֶת, ָ�סוֹ� יִכְסְמ�; �פֶרַע �א יְַ�ֵ�ח�, וְרֹאָ�� �א יְגֵַ�ח� ככככ  
וְהָ&לְמָנָה , מִֶ*רַע ֵ)ית יְִ(רָאֵל, ְ)ת��ת!ִ�י אִ�: לְנִָ�י�, יִקְח� לָהֶ�!�א, �גְר�ָ�ה, וְ&לְמָנָה כבכבכבכב

.מִֹ�הֵ. יִָ-ח�, אֲֶ�ר ִ+הְיֶה &לְמָנָה  
�, טָמֵא לְטָהוֹר! �בֵי.; ֵ)י. קֹדֶ� לְחֹל, עִַ/י יוֹר�!וְאֶת כגכגכגכג . יוֹדִע1  
ה�(ושפטהו , ְ)מ4ָ�ְִטַי!! )לְמ4ָ�ְִט(הֵָ/ה יַעַמְד� לשפט , רִיב!וְעַל  כדכדכדכד !+וֹרֹתַי וְאֶת!וְאֶת; )י4ְ�ְִט1

ֹ-תַי .יְק��6ֵַ, ַ�ְ)תוֹתַי! וְאֶת, מוֹעֲדַי יְִ�מֹר�!ְ)כָל, ח1  
Ezéchiel, chapitre 44 
20) Ils ne devront ni raser leur chevelure, ni la laisser croître inculte, ils devront la tailler. 
22) Ils ne prendront pour épouse ni veuve ni [femme] répudiée; ils n'épouseront que des 
vierges issues de la maison d'Israël, ou une veuve, si c'est la veuve d'un pontife. 
23) Ils enseigneront à mon peuple à discerner le sacré du profane, ils lui feront connaître la 
distinction de l'impur et du pur.  
24) Dans les litiges, ce sont eux qui exerceront la justice, et ils prononceront d'après mes 
lois; ils observeront mes doctrines et mes statuts pour toutes mes solennités et ils 
sanctifieront mes sabbats. 

        כאכאכאכאפרק פרק פרק פרק , , , , ויקראויקראויקראויקרא
. ָ(רָטֶת, �א יְִ(רְט�!!�בִבְָ(רָ�; �פְ&ת זְקָנָ� �א יְגֵַ�ח�, קָרְחָה ְ)רֹאָ��) יִקְרְח�(יקרחה !�א  הההה  
.לֵא�הָיו, קָדֹ� ה�א! ִ�י: וְא7ִָה 9ְר�ָ�ה מֵאִי8�ָ �א יִָ-ח�, א7ִָה זֹנָה וַחֲלָלָה �א יִָ-ח� זזזז  
 

Lévitique, chapitre 21 
5) ils ne feront point de tonsure à leur tête, ne raseront point l'extrémité de leur barbe, et ne 
pratiqueront point d'incision sur leur chair.  
7) Une femme prostituée ou déshonorée, ils ne l'épouseront point; une femme répudiée par 
son mari, ils ne l'épouseront point: car le pontife est consacré à son Dieu. 
 

לזלזלזלזפרק פרק פרק פרק , , , , יחזקאליחזקאליחזקאליחזקאל     
. לִי לְעָ�!יִהְי�, וְהֵָ/ה; וְהָיִיתִי לָהֶ� לֵא�הִי�, וְהָיָה מְִ�ָ�נִי עֲלֵיהֶ�  כזכזכזכז  
.לְעוֹלָ�, ִ)הְיוֹת מִק6ְִָ�י ְ)תוֹכָ�!!יְִ(רָאֵל!מְק�6ֵַ אֶת, ִ�י אֲנִי יְהוָה, ה9ַוֹיִ�, וְיָדְע�  כחכחכחכח  

 
Ezéchiel, chapitre 37 
27) Ma résidence sera près d'eux; je serai leur Dieu, et eux seront mon peuple.  
28) Et les nations sauront que moi, l'Eternel, je sanctifie Israël, puisque mon Sanctuaire sera 
au milieu d'eux pour toujours."    

        יחיחיחיחפרק פרק פרק פרק , , , , במדברבמדברבמדברבמדבר
וְאַָ+ה �בָנֶי; ; ֹ. הִַ/ק�6ְָ עֲו! ִ+ְ(א� אֶת, =בִי; אִָ+>!י; �בֵיתאַָ+ה �בָנֶ , &הֲרֹ.! אֶל, וַֹ:אמֶר יְהוָה אאאא

ַ<תְכֶ� עֲו!ִ+ְ(א� אֶת, אִָ+> . ֹ. ְ�ה1  
 ,וְאַָ+ה �בָנֶי; אִָ+>; וִיָ�רְת�;, וְיִָ�ו� עָלֶי;, הַקְרֵב אִָ+>, &חֶי; מֵַ?ה לֵוִי ֵ�בֶט =בִי;!וְגַ� אֶת בבבב

ת . לִפְנֵי אֹהֶל הָעֵד1  
ת� !וְ�א, הִַ/זְֵ)חַ �א יִקְרָב�!ְ�לֵי הַֹ-דֶ� וְאֶל!אַ> אֶל: הָאֹהֶל!ָ�ל, �מְִ�מֶרֶת, מְִ�מַרְְ+;, וְָ�מְר� גגגג יָמ1

.אֶַ+�! הֵ� �9ַ!גַ�  

La sainteté du prêtre 
 

Les fonctions du Cohen 
 

Le Cohen c’est avant tout un prêtre dont le rôle est d’organiser et 
mettre en œuvre les différents rites liés au temple. Mais il avait 
également une fonction d’enseignant et de juge. 
 

Le Grand prêtre 



Nombres, chapitre 18 
1) L'Éternel dit à Aaron: "Toi et tes fils et la famille de ton père, vous serez responsables des 
délits du sanctuaire; toi et tes fils, vous serez responsables des atteintes à votre sacerdoce. 
2) Et cependant, tes frères, la tribu de Lévi, tribu de ton père, admets-les auprès de toi; qu'ils 
s'associent à toi et te servent, tandis qu'avec tes fils tu seras devant la tente du statut.  
3) Ils garderont ton observance et celle de toute la tente; toutefois, qu'ils n'approchent point 
des vases sacrés ni de l'autel, sous peine de mort pour eux comme pour vous. 
 

        ייייפרק פרק פרק פרק , , , , ויקראויקראויקראויקרא
. �בֵי. הַָ?הוֹר, �בֵי. הַָ?מֵא, ֵ)י. הַֹ-דֶ� �בֵי. הַחֹל, �לְהַב6ְִיל  יייי     
ִ-י�!ָ�ל, אֵת!! ְ)נֵי יְִ(רָאֵל!אֶת, �לְהוֹרֹת יאיאיאיא .מֶֹ�ה! ְ)יַד, אֲֶ�ר 6ִֶ)ר יְהוָה אֲלֵיהֶ�, הַח1  

 
Lévitique, chapitre 10 
10) et afin de pouvoir distinguer entre le sacré et le profane, entre l'impur et ce qui est pur, 
11) et instruire les enfants d'Israël dans toutes les lois que l'Éternel leur a fait transmettre par 
Moïse." 
 

יחיחיחיחפרק פרק פרק פרק , , , , דברי�דברי�דברי�דברי�  
. יֹאכֵל�., א7ִֵי יְהוָה וְנַחֲלָתוֹ ; יְִ(רָאֵל!עִ�!! נַחֲלָהחֵלֶק וְ , ֵ�בֶט לֵוִי!יִהְיֶה לַֹ�הֲנִי� הַלְוִִ:� ָ�ל! �א אאאא
.לוֹ ! ַ�אֲֶ�ר 6ִֶ)ר, יְהוָה ה�א נַחֲלָתוֹ : ְ)קֶרֶב אֶחָיו, �וֹ !יִהְיֶה!וְנַחֲלָה �א בבבב  

 
  פרק יחפרק יחפרק יחפרק יח    דברי�דברי�דברי�דברי�    ,,,,עעעע""""ראבראבראבראב

 לא יהיה לכהני� הלוי�
הזכיר ג� משפט הכהני� שה� מורי התורה, כאשר הזכיר משפטי המלA שהוא השופט  

 
Deutéronome, chapitre 18 
1) "Il n'est accordé aux pontifes, descendants de Lévi, à la tribu de Lévi en général, ni part ni 
héritage comme au reste d'Israël: c'est des sacrifices de l'Éternel et de son patrimoine qu'ils 
subsisteront. 
2) Ils n'auront point d'héritage au milieu de leurs frères: c'est Dieu qui est leur héritage, 
comme il le leur a déclaré. 

 
Ibn Ezra, Deutéronome, chapitre 18 
De la même façon que le texte mentionne les lois relative au Roi qui est considéré comme le 
Juge, la Torah mentionne également les lois relatives aux prêtres qui sont les enseignants 
de la Torah. 
 

לגלגלגלגפרק פרק פרק פרק , , , , דברי�דברי�דברי�דברי�  
ֶ/י; וְא�רֶי; לְאִי� חֲסִידֶ;, �לְלֵוִי =מַר חחחח . מֵי מְרִיבָה!ה� עַלְ+רִיבֵ , אֲֶ�ר נBִִיתוֹ ְ)מBַָה, +1  
.מִזְְ)חֶ;!וְכָלִיל עַל, יִָ(ימ� קְטוֹרָה ְ)א4ֶַ;; וְתוֹרָתְ; לְיְִ(רָאֵל, יוֹר� מ4ָ�ְִטֶי; לְיַעֲקֹב    יייי  

 
Deutéronome, chapitre 18 
8) Sur Lévi, il s'exprima ainsi: "Tes toummîm et tes ourîm à l'homme qui t'est dévoué; que tu 
as éprouvé à Massa, gourmandé pour les eaux de Meriba;  
10) ils enseignent tes lois à Jacob et ta doctrine à Israël; présentent l'encens devant ta face, 
et l'holocauste sur ton autel. 
 
 
Source : Prophètes Ezéchiel ch. 44, v. 20, () ; Pentateuque Lévitique ch. 21, v. 5, (Emor - אמור) ; Prophètes Ezéchiel ch. 37, v. 
27, () ; Pentateuque Nombres ch. 18, v. 1, (Kora'h - קרח) ; Pentateuque Lévitique ch. 10, v. 10, (Shemini - שמיני) ; Pentateuque 
Deutéronome ch. 18, v. 1, (Shoftim - שופטים) ; 
http://www.daat.ac.il/daat/olam_hatanah/mefaresh.asp?book=5&perek=18&mefaresh=ezra; Pentateuque Deutéronome ch. 33, 
v. 8, (VeZot HaBerakha - וזאת הברכה) 
 


